Ivana Bakal – kostimografsko poimanje i ostvarenje

Budući da ne raspolažem dovoljnim brojem osobnih, pouzdanih dokumenata, sustavno prikupljanih i obrađenih, moći ću za ovu prigodu govoriti o Ivani samo kao o svojoj povremenoj, ali iznimnoj, višestrukoj i dragocjenoj suradnici. Sjećam je se kao djevojčice, kćeri mojih dragih prijatelja Cvetane i Brace, kao „zaljubljenice“ u kazalište, poslije kao izvrsne fotografkinje (čak i prije nego što je formalno završila fotografiju na Odjelu fotografije Škole primijenjene umjetnosti i dizajna u Zagrebu). A onda smo se na neko vrijeme izgubili. Sve dok ju jednoga (lijepoga, kaže se) dana nisam sreo na ulici, s prepoznatljivo slikarskom mapom pod rukom. Previše sam znatiželjan da ju ne bih pitao što to nosi, a ona mi je suzdržano, ali ipak jednostavno pokazala nekoliko velikih listova s koloriranim crtežima, koje sam prepoznao kao kostimografske skice kazališnih kostima. Nikad nisam volio duge razgovore, a još manje ocjene, a najmanje pristojne pohvale, pa sam joj bez okolišanja ponudio da mi napravi kostime za Giraudouxovu Ondine, koju sam spremao za današnje kazalište „Trešnja“ (1986. g.). (Usput rečeno, na nagovor tadašnjega ravnatelja Hrvoja Hitreca, preimenovali smo „Ondine“ u „Vodenku“, baš kao što je Malo kazalište Trešnjevka, na prijedlog istog ravnatelja postalo Kazalište „Trešnja“.)

O samoj predstavi bilo bi danas, nakon tridesetak godina, gotovo bespredmetno raspravljati, naime, bojim se da o predstavi ima premalo, a možda ni nema, dokumenata, koji bi potkrijepili moje navode. Ali Ivana je, srećom, očuvala barem skice i fotografije. 

Prije nego što nastavim o Ivani jednostavno moram spomenuti jedno: Hrvatsko je glumište uvijek imalo vrsne kostimografkinje i kostimografe. Govorim, naravno, u vremenskim granicama svojega kazališnoga vremena i onima s kojima sam imao čast i zadovoljstvo raditi. Svi su redom bili višestruko obrazovani, profesionalno obaviješteni, senzibilini i bezrezervno, neštedimice odani kazalištu. Istovremeno i različiti i svoji, jedinstveni i prepoznatljivi. Bili su to prije svih nezaboravna i neprispodobiva Inge Kostinčer, pa Ika Škomrlj, Marija Zidarić, Marija Žarak, Ljubica Wagner, Jasna Novak, Zlatko Bourek, pa još u doba Kazališne Akademije i tamošnjih ispita – Zlatko Kauzlarić!... (možda sam ponekoga izostavio, žao mi je!)

Negdje na njihovu tragu, iskustvu i svojevrsnoj pripadnosti hrvatskoj kostimografskoj tradiciji odrastala je i sazrijevala i Ivana Bakal. 

Ni s drugim suradnicima u kazalištu nikad nisam ni volio, a ni morao, previše razgovarati. A najmanje prepirati se ili sukobljavati. Ali s Ivanom sam se shvatio „u pola riječi“, kako bi rekao Jevgenij Švarc (u svojoj komediji „Sjena“, koja, nažalost nije pobudila zanimanje naših kazalištaraca!). Tako da sam iz tih „pola riječi“, njezinih skica, a poslije i ostvarenja, ubrzo shvatio nekoliko bitnih stvari. Pa ću redom, mislim od onoga najbitnijega: 

Spremajući se za predstavu (odnosno za prve skice) Ivana je uvijek nepogrješivo „čitala“ dramaturgiju, ne samo teksta, nego i buduće predstave. Radi li ona bilješke, literarne, dramaturške, ili kako mi već nazvali čitajući tekst, ili likovne, dakle kostimografske. Ne znam. Ali, kad sam primio prve skice u ruke, odmah sam shvatio da je „ona“ duboko i smisleno u budućoj, dotad još samo mogućoj predstavi, naravno. Ne naglašavajući  posebno da su joj skice likovno bile sjajne (što i sada svatko može vidjeti i ocijeniti), nikad se nije „kostimografski“ pokušavala nametnuti. A još je manje trčkaralo za vanjskim, trendovskim novotarijama! Sve je već na skicama bilo, čak pomalo i samozatajno (jer Ivana je i vrsna slikarica!), ali dramaturški i značenjski (u odnosu na konkretnu osobu-glumca), besprijekorno. Uz bitnu napomenu, koja je provjerljiva, Ivana nije samo čitala tekst, nego i buduću predstavu – ona je satima sjedila još i na scenskim pokusima, tako da je u tančine znala što koja osoba (glumac!) u predstavi radi, a kakvi su njezini suodnosi u cjelini, pa čak i kakve su osobne želje pojedinih glumica i glumaca. A povrh toga, danima bi se motala po krojačnici i strpljivo, do iznemoglosti pratila vrsne kazališne krojačke i ostale „meštre“. Ako bi bilo razmimoilaženja, trpjela je i ustrajno nastojala, bez sukoba, „doći na svoje“.

Posebna je osobina te i takve njezine dramaturgije bilo (bar u našim zajedničkim predstavama) i to što njezini kostimi gotovo nikad nisu nastojali biti povijesni, vremenski ili prostorni „citati“, nego uvijek nešto više, ili nešto manje, što bi prije govorilo gledatelju da gleda prestvorenu, a ne pravu (čak ni „pravu kazališnu“) stvarnost. A uvijek u ime igre, kazališta, za volju postizanja općeg dojma teksta i predstave, kao „posuđene“ stvarnosti. 

Uz nužnu napomenu: Ivana se u najvećoj mogućoj mjeri podređuje financijskim mogućnostima Kazališta! Gdje se god može – štedi! I baš kao da ju ta pomirbena štednja tjera na kreativnost! Ne mogu odoljeti (a možda i ne smijem!) spomenuti kako je za predstavu Kraljevo, u Osječkom narodnom kazalištu, 2002. u nepunih mjesec dana „stvorila“ što iz preinačena fundusa, što novih -stotinjak kostima!

Drugo: Ivanin osjećaj za (buduću, rasvjetom definiranu) cjelinu. Ponekad su pojedinačne skice jedno, a u ostvarenju, bilo zbog kojih razloga, nešto posve drugo. Koliko znam, Ivani se to ne događa. Više sam puta gledao (uglavnom one skupne) prizore iz njezinih predstava Povratak, Il Pagliacci, Vesela udovica… i opći je, kostimografski  i rasvjetni dojam (uz redateljski mizanscen, naravno!) doista dojmljiv. Svaka sitnica, ili veća ploha, dobivaju puninu, jedinstven sklad, sve dolazi na svoje mjesto, u ritmičnom kolorističkom suzvučju!

To sam posebno iskusio i naknadnim promatranjem potvrdio na našoj predstavi „Tri kurviši…“ u varaždinskom narodnom kazalištu. Stjecajem okolnosti, napravio sam, gužvanjem obojena i namočena platna izuzetno šarenu i jarku pozadinu u jednolikoj rasvjeti! Za kostimografa – nemoguća misija! A Ivana mi ništa nije prigovorila, nego mi je uzvratila jednako jarkim bojama, ostvarenima u velikim plohama! I sve se složilo u čudan, prema možda napadan, naivni sklad! To je bila jarkost vitraja srednjega vijeka – iz kojega su doba i same farse nastale. A Ivana i ja, „u pola riječi“… „Bu … ip … do…!“ i bilo je dobro! Kad sam već spomenuo te osobine moram spomenuti i njezine dvije Histrionske predstave: Na Tri kralja (2003.) W. Shakespearea, na kajkavskom, na Vitezovoj Opatovini, i Držićevu Spelanciju od Stanca (2007.) u Vitezovu Histrionskomu Domu. U prvoj, kao da su elementi kostimografije niknuli iz okolišnih zidova, trave i ozračja, gotovo nezamjetni, a svrhoviti i lijepi, a u drugoj, kao da su nastali od kazališnih kućnih realija: dasaka, krpica, stvari, stareži i mladeži! U oba slučaja organski, nenametljivo, a svrhovito, pa čak i duhovito!

Sličnu sam uklopljenost pojedinosti u cjelinu (kolorističku) uočio i u već spomenutim Ivaninim predstavama. To me nehotice, podsjetilo na neke Chagallove slike (posebice one na kojima je naslikao i cvijeće): nijedan cvijet nije prave boje, ni prepoznatljiva roda, a to je cvijeće ipak stvarnije od stvarnoga. To se, valjda, zove – stvaralaštvo!

A kostimografska su ostvarenja Ivane Bakal višestruko i nedvojbeno – stvaralačka! Posebice bi, mislim, valjalo spomenuti i njezin trud i zalaganje u organiziranju izložaba i promocije hrvatske kazališne kostimografije za „širu javnost“, ali to je poseban zadatak, koji traži više dokumentacije i podataka, nego mojih gore spomenutih dojmova!

Sve to uz prijateljsku „zamjerku“ – šteta što se Ivana više ne posvećuje još i fotografiji i slikanju!

Vladimir Gerić
